
VERTICALISATEUR NON MOTORISÉ

Sara® Stedy

Le Sara Stedy et le Sara Stedy Compact  
permettent à un seul soignant d’aider  
les patients ou les résidents à effectuer  
des transferts de la position assise  
à la position debout au quotidien.

• Soutien à la mobilisation précoce 
Le Sara Stedy peut soutenir les stratégies de mobilisation  
précoce en encourageant les patients à être actifs lors  
des transferts de la position assise à la position debout.

• Disponible en deux tailles 
Le Sara Stedy permet à un seul soignant de verticaliser  
de nombreux patients de différentes tailles et aux  
évaluations cliniques diverses.

• Des transferts quotidiens simplifiés 
Le Sara Stedy et le Sara Stedy Compact sont des dispositifs  
non motorisés.

• Produit homologué pour la prise en charge  
de la démence par le DSDC 
Le Dementia Services Development Centre de l’Université  
de Stirling a réalisé une révision du Sara Stedy et lui a décerné  
une homologation du produit en catégorie 1B DSDC.

www.arjo.fr

B.   Peut se déplacer dans une certaine mesure, mais utilise 
 un déambulateur/des béquilles pour se soutenir.

Pour plus d’informations, contactez Arjo.
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Principales caractéristiques

ACCESSOIRES
Une large gamme de harnais lavables, à usage unique et essuyables  
est disponible

Désinfectants Arjo

INFORMATIONS PRODUIT

Sara Stedy
Sara Stedy  
Compact

Capacité maximale admissible 182 kg/400 lb 182 kg/400 lb

Poids du verticalisateur 29,4 kg/64,82 lb 28,3 kg/62,5 lb

Hauteur de rangement totale min. 1 050 mm/41 1/3 po 960 mm/37,8 po

Largeur externe,  
avec pieds rapprochés 490 mm/19 1/3 po 490 mm/19 1/3 po

Largeur externe,  
pieds complètement écartés 880 mm/34 2/3 po 880 mm/34 2/3 po

Largeur interne, jambes fermées 360 mm/14 1/5 po 360 mm/14 1/5 po

Largeur interne,  
pieds complètement écartés 750 mm/29 1/5 po 750 mm/29 1/5 po

Espace pour les pieds  
(du sol au haut des pieds) 100 mm/3 7/8 po 100 mm/3 7/8 po

Espace sous le châssis  
(du sol à la partie inférieure du châssis) 30 mm/1 1/5 po 30 mm/1 1/5 po 

Longueur totale du lève-personne 920 mm/36 1/5 po 890 mm/35 po

Rayon de rotation 1 040 mm/41 po 1 020 mm/40 1/8 po

Roulettes à faible friction avec freins sur les deux roulettes arrière

BARRE D’APPUI PATIENT
Permet au patient de se tenir  
en tirant activement.

SUPPORT POUR  
LES GENOUX
Le support-genoux offre  
une stabilité supplémentaire  
et un support ferme lors de  
la verticalisation, mais aussi  
pour les jambes du patient  
lors du transfert.

SIÈGE SCINDÉ EN DEUX  
PARTIES PIVOTANTES
Le siège pivotant peut être escamoté pour  
aider le patient à se lever et fournir un soutien  
en position assise pendant le transfert.

SARA STEDY COMPACT
Conçu pour des patients de petite taille, 
mesurant 138 à 172 cm (4’6”-5’8”)  
et pesant jusqu’à 182 kg (400 lb).

SARA STEDY
Conçu pour des patients de 149 à 193 cm 
(4’11”-6’6”) et pesant jusqu’à 182 kg (400 lb).

ÉCARTEMENT DES PIEDS  
COMMANDÉS PAR PÉDALE
Facilement réglables pour un  
accès optimal aux sièges larges.

Arjo.A00170.2.0.FR.FR

ESPACE REQUIS

La zone bleue indique la superficie de travail minimale requise pour que le personnel soignant 
puisse utiliser les aides mécaniques de manière ergonomique à partir d’un seul côté.

La zone bleu clair indique l’extension nécessaire de la zone de travail pour faciliter  
les activités des deux côtés afin d’offrir un accès adéquat au patient, à l’aide mécanique  
et au personnel soignant.

Le Dementia Services Development Centre (DSDC) de l’Université de Stirling (Écosse) a réalisé 
une étude de ce produit et a évalué sa conception en vertu des principes de conception applicables 
à la prise en charge de la démence et de sa facilité d’utilisation dans un environnement adapté  
à des personnes atteintes de démence. Pour une identification plus aisée, l’adéquation du produit 
est évaluée grâce à un nombre accompagné d’une explication, au regard des clés de classification 
fournies. Le logo du produit homologué DSDC est attribué en fonction des distinctions de chaque 
produit par des codes couleur. Cette homologation n’est liée ni à la fabrication ni à l’utilisation 
finale du produit. Si tout a été mis en œuvre pour assurer la justesse de l’évaluation afin qu’elle 
reflète l’adéquation des produits et leur application au moment de l’impression, le DSDC ne peut 
être tenu responsable de l’utilisation finale du produit, de ses performances ou de sa jonction 
avec d’autres produits ou finitions. Pour qu’un environnement soit considéré comme adapté aux 
personnes atteintes de démence, il convient de procéder à un examen attentif des caractéristiques 
des finitions attenantes, des performances (par exemple le Coefficient de Réflexion Lumineuse 
(CRF), le caractère antidérapant et l’utilisation de motifs), ainsi que de leur compatibilité avec 
l’utilisation prévue.
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Drawing Information
Number: 1.3
Section: At the bed
Situiation: Transfer between bed and stand aid

Novembre 2019. Seules les pièces Arjo, spécialement conçues, doivent être utilisées sur les équipements et accessoires Arjo. Notre objectif est de poursuivre  
le développement de nos produits. Nous nous réservons le droit de les modifier sans préavis. ® et ™ sont des marques déposées du groupe de sociétés Arjo.
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